
Ε.Ε. Παρ. ΙΙΙ(Ι)      Κ.Δ.Π. 227/2026 
Αρ. 6022, 8.5.2026 

Αριθμός 227 

ΟΙ ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ ΝΟΜΟΙ ΤΟΥ 2002 ΕΩΣ 2024 

Η ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΡΥΘΜΙΣΗΣ ΤΩΝ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΩΝ ΣΥΝΑΨΗΣ ΣΥΜΒΑΣΕΩΝ (ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΤΙΚΗ) ΟΔΗΓΙΑ ΤΟΥ 2026 

_____________________ 

Οδηγίες δυνάμει του άρθρου 16 

138(Ι) του 2002 
166(I) του 2003 
  34(Ι) του 2007 
  86(Ι) του 2013 
103(I) του 2013 
  66(Ι) του 2014 
139(Ι) του 2014 
144(Ι) του 2014 
107(Ι) του 2016 
170(Ι) του 2017 
114(Ι) του 2024. 

Το Διοικητικό Συμβούλιο της Κεντρικής Τράπεζας της Κύπρου, ασκώντας τις εξουσίες που του 
παρέχονται σύμφωνα με τις διατάξεις των εδαφίων (α) και (γ) του άρθρου 16 των περί της 
Κεντρικής Τράπεζας της Κύπρου Νόμων του 2002 έως 2024, εκδίδει την πιο κάτω Οδηγία: 

Συνοπτικός     
τίτλος. 

Επίσημη  
Εφημερίδα, 

Παράρτημα  
Τρίτο (Ι):  

23.4.2021 

Κ.Δ.Π.164/2021 

29.11.2024 

Κ.Δ.Π.393/2024 

6.6.20025 

Κ.Δ.Π 147/2025. 

1. Η παρούσα Οδηγία θα αναφέρεται ως η περί της Ρύθμισης των Διαδικασιών Σύναψης
Συμβάσεων (Τροποποιητική) Οδηγία του 2026 και θα διαβάζεται μαζί με τις περί της Ρύθμισης
των Διαδικασιών Σύναψης Συμβάσεων Οδηγίες του 2021 έως 2025 (που στο εξής θα
αναφέρονται ως οι «βασικές οδηγίες») και οι βασικές οδηγίες και η παρούσα Οδηγία θα
αναφέρονται μαζί ως οι περί της Ρύθμισης των Διαδικασιών Σύναψης Συμβάσεων Οδηγίες του
2021 έως 2026 (εφεξής «οι Οδηγίες»).

Τροποποίηση      
της παραγράφου 2 
των βασικών  
οδηγιών. 

2. Η παράγραφος 2 των βασικών οδηγιών διορθώνεται ως ακολούθως:

(α) με τη μετακίνηση στην ορθή αλφαβητική σειρά των όρων «δημόσιες συμβάσεις»,
«οικονομικό έτος» και «συμβάσεις έργων» και των ορισμών τους· 

(β) με την αντικατάσταση των αναφορών στον  πλαγιότιτλο του όρου "Οργανική Μονάδα" 
με τις εξής αναφορές: 

        «Επίσημη Εφημερίδα, Παράρτημα Τρίτο (Ι):  31.05.2024 Κ.Δ.Π. 195/2024, 30.08.2024 
Κ.Δ.Π 292/2024, 30.12.2024 Κ.Δ.Π. 463/2024, 31.01.2025 Κ.Δ.Π. 30/2025,  
31.03.2025 Κ.Δ.Π. 94/2025, 12.12.2025 Κ.Δ.Π. 383/2025, 19.12.2025 411/2025 και 
6.2.2026 Κ.Δ.Π. 71/2026.», και 

(γ) με την αντικατάσταση στον ορισμό του όρου «οργανισμοί δημόσιου δικαίου» (πρώτη 
γραμμή) της λέξης «τις» με τη λέξη «τους». 

158(Ι) του 1999 
  99(Ι) του 2014 
  28(Ι) του 2020. 

3. Η παράγραφος 2 των βασικών οδηγιών τροποποιείται με την προσθήκη των ακόλουθων όρων
και των ορισμών τους στην κατάλληλη αλφαβητική σειρά:

««Γενική Διεύθυνση Λειτουργιών» σημαίνει τη Γενική Διεύθυνση Λειτουργιών με βάση το 
οργανόγραμμα της Τράπεζας · 

«τηλεδιάσκεψη» έχει την έννοια που αποδίδεται στον όρο αυτό από τους περί Γενικών Αρχών 
του Διοικητικού Δικαίου Νόμους του 1999 έως 2020·» 

Τροποποίηση      
της παραγράφου 5 
των βασικών  
οδηγιών. 

4. Η παράγραφος 5 των βασικών οδηγιών διορθώνεται ως ακολούθως:

(α) με την αντικατάσταση στην υποπαράγραφο (1) αυτής, της λέξης «τις» με τη λέξη
«τους»· 

(β) με την αντικατάσταση στο σημείο (α) της υποπαραγράφου (3) αυτής, της φράσης «τις 
τομείς του περιβαλλοντικού» με τη φράση «στους τομείς του περιβαλλοντικού», και 

(γ) με την αντικατάσταση στο σημείο (β) της υποπαραγράφου (3) αυτής, της λέξης «τις» με 
τη λέξη  «της». 
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Τροποποίηση      
της παραγράφου 6 
των βασικών  
οδηγιών. 

5. Η παράγραφος 6 των βασικών οδηγιών διορθώνεται με την αντικατάσταση στην
υποπαράγραφο (2) αυτής, της φράσης «τις οικονομικούς φορείς» με τη φράση «στους
οικονομικούς φορείς».

Τροποποίηση      
της παραγράφου 7 
των βασικών  
οδηγιών. 

6. Η παράγραφος 7 των βασικών οδηγιών τροποποιείται με την αντικατάσταση στην
υποπαράγραφο (2) αυτής, της λέξης «τις» με τη λέξη «της».

Τροποποίηση      
της παραγράφου 8 
των βασικών   
οδηγιών. 

7. Η παράγραφος 8 των βασικών οδηγιών διορθώνεται με την αντικατάσταση στο σημείο (γ) της
υποπαραγράφου (4) αυτής, της φράσης «το παρόν Μέρος εφαρμόζονται» με τη φράση «το
παρόν Μέρος εφαρμόζεται».

Τροποποίηση      
της παραγράφου 10 
των βασικών  
οδηγιών. 

8. Η παράγραφος 10 των βασικών οδηγιών διορθώνεται ως ακολούθως:

(α) με την αντικατάσταση στην επιφύλαξη της υποπαραγράφου (2) αυτής, της φράσης 
«επιχειρησιακή μονάδα» με τη φράση «Οργανική Μονάδα»· 

(β) με την αντικατάσταση στη δεύτερη παράγραφο της υποπαραγράφου (8) αυτής, της 
φράσης «το παρόν Μέρος εφαρμόζεται» με τη φράση «το παρόν Μέρος καθώς και τα 
Μέρη ΙΙ, ΙΙΙ και IV της παρούσας Οδηγίας εφαρμόζονται», και 

(γ) με την αντικατάσταση στην υποπαράγραφο (10) αυτής, της λέξης «δύνανται» με τη 
λέξη «δύναται». 

Τροποποίηση      
της παραγράφου 18 
των βασικών  
οδηγιών. 

9. Η παράγραφος 18 των βασικών οδηγιών τροποποιείται με την αντικατάσταση της
υποπαραγράφου (2) αυτής, με την ακόλουθη νέα υποπαράγραφο (2):

«(2) Η προκήρυξη διαγωνισμού διενεργείται αρμοδίως από την Οργανική Μονάδα Αγορών.». 

Τροποποίηση     
της παραγράφου 23 
των βασικών  
οδηγιών. 

10. Η παράγραφος 23 των βασικών οδηγιών τροποποιείται:

(α)  με την αντικατάσταση του πλαγιότιτλου αυτής, «Δικαίωμα υποβολής εισηγήσεων από 
οικονομικούς φορείς» με τον πλαγιότιτλο «Διάθεση Εγγράφων Διαγωνισμού»· 

(β) με την αντικατάσταση στην υποπαράγραφο (2) αυτής, της φράσης «ο Γραμματέας της 
Επιτροπής» με τη φράση «η Οργανική Μονάδα Αγορών», και 

(γ) με την προσθήκη της φράσης «σε έντυπη μορφή» στο τέλος της υποπαραγράφου (3) 
αυτής. 

Τροποποίηση      
της παραγράφου 25 
των βασικών  
οδηγιών. 

11. Η παράγραφος 25 των βασικών οδηγιών τροποποιείται με την αντικατάσταση στην πρώτη
και δεύτερη επιφύλαξη του σημείου (v) της υποπαραγράφου (1) αυτής, της φράσης «της
παρούσας υποπαραγράφου» με τη φράση «του παρόντος σημείου».

Τροποποίηση      
της παραγράφου 35 
των βασικών  
οδηγιών. 

12. Η παράγραφος 35 των βασικών οδηγιών τροποποιείται με την αρίθμηση του υφιστάμενου
κειμένου της υποπαραγράφου (1) αυτής, σε σημείο (i) και την προσθήκη αμέσως μετά το τέλος
αυτού, του ακόλουθου νέου σημείου «(ii)»:

 «(ii) Η Τράπεζα δύναται να καταστήσει υποχρεωτική τη χρήση ηλεκτρονικών καταλόγων για 
ορισμένα είδη συμβάσεων.». 

Τροποποίηση      
της παραγράφου 36 
των βασικών  
οδηγιών. 

13. Η παράγραφος  36 των βασικών οδηγιών διορθώνεται με την αντικατάσταση στην
υποπαράγραφο (1) αυτής, της φράσης  «εθνικές αρμόδιες αρχές αρχές που» με τη φράση
«εθνικές αρμόδιες αρχές που».

Τροποποίηση      
της παραγράφου 38 
των βασικών  
οδηγιών. 

14. Η παράγραφος 38 των βασικών οδηγιών διορθώνεται ως ακολούθως:

(α) με την αντικατάσταση στην επιφύλαξη της υποπαραγράφου (1) αυτής, της φράσης 
«δε δύναται να χρησιμοποιεί» με τη φράση «δεν επιτρέπεται να χρησιμοποιεί» · 

(β) με την αντικατάσταση στο σημείο (i) της υποπαραγράφου (6) αυτής, της φράσης «την 
έδρα της» με τη φράση «την έδρα του», και 

(γ) με την αντικατάσταση στο σημείο (ii) της υποπαραγράφου (6) αυτής, της φράσης «τις 
δραστηριότητές της» με τη φράση «τις δραστηριότητές του». 

Τροποποίηση      
της παραγράφου 45 
των βασικών  
οδηγιών. 

15. Η παράγραφος  45 των βασικών οδηγιών διορθώνεται με την αντικατάσταση στην
υποπαράγραφο (2) αυτής, της φράσης «σύμφωνα με την υποπαράγραφο (5)» με τη φράση
«σύμφωνα με την υποπαράγραφο (7)».

Τροποποίηση      
της παραγράφου 59 
των βασικών  
οδηγιών. 

16. Η παράγραφος 59 των βασικών οδηγιών διορθώνεται ως ακολούθως:

(α) Με την αντικατάσταση των σημείων (ε) και (στ) της υποπαραγράφου (1) αυτής,  με τα
ακόλουθα νέα σημεία (ε) και (στ): 
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«(ε) «νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της 
τρομοκρατίας, όπως περιγράφονται στο άρθρο 1 της Οδηγίας 2015/849/ΕΕ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής Μαΐου 2015, σχετικά με την 
πρόληψη της χρησιμοποίησης του χρηματοπιστωτικού συστήματος για τη 
νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή για τη χρηματοδότηση της 
τρομοκρατίας, την τροποποίηση του Κανονισμού 648/2012/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, και την κατάργηση της Οδηγίας 2005/60/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και της Οδηγίας 2006/70/ΕΚ της 
Επιτροπής, καθώς και στα εθνικά μέτρα εναρμόνισης της εν λόγω Οδηγίας· 

(στ) «παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας προσώπων ως ορίζονται στο άρθρο 
2 της Οδηγίας 2011/36/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 5ης 
Απριλίου 2011, για την πρόληψη και την καταπολέμηση της εμπορίας ανθρώπων και 
για την προστασία των θυμάτων της, καθώς και για την αντικατάσταση της απόφασης-
πλαίσιο 2002/629/ΔΕΥ του Συμβουλίου, καθώς και στα εθνικά μέτρα εναρμόνισης της 
εν λόγω Οδηγίας·». 

(β)  με την αντικατάσταση στα σημεία (α) και (β) της υποπαραγράφου (3) αυτής και στο 
σημείο (β) της υποπαραγράφου (5) αυτής, της φράσης «Η Τράπεζα δύνανται» με τη 
φράση «Η Τράπεζα δύναται». 

Τροποποίηση      
της παραγράφου 62 
των βασικών  
οδηγιών. 

17. Η παράγραφος 62 των βασικών οδηγιών διορθώνεται ως ακολούθως:

(α) με την αντικατάσταση στις υποπαραγράφους  (3) και (4) αυτής, της φράσης  «στο
Παράρτημα ΧΙ» με την αναφορά «στο Παράρτημα Χ», και 

(β) με την αντικατάσταση στο περιθώριο των υποπαραγράφων (3) και (4) αυτής, της 
φράσης «Παράρτημα XI» με τη φράση «Παράρτημα Χ». 

Τροποποίηση      
της παραγράφου 65 
των βασικών  
οδηγιών. 

18. Η παράγραφος 65 των βασικών οδηγιών διορθώνεται ως ακολούθως:

(α) με την αντικατάσταση στην επιφύλαξη της υποπαραγράφου (1) αυτής, της φράσης
«στο Παράρτημα ΧΙ» με την αναφορά «στο Παράρτημα Χ», και 

(β) με την αντικατάσταση στο περιθώριο της επιφύλαξης της υποπαραγράφου (1) αυτής, 
της φράσης «Παράρτημα XI» με τη φράση «Παράρτημα Χ». 

Τροποποίηση      
της παραγράφου 70 
των βασικών  
οδηγιών. 

19. Η υποπαράγραφος (3) της παραγράφου 70 των Οδηγιών, τροποποιείται ως ακολούθως:

(α)  με τη διαγραφή του σημείου (β) αυτής, και 

         (β) με την αναρίθμηση του σημείου (γ) αυτής, σε σημείο (β) και την  αντικατάστασή του με 
το ακόλουθο σημείο (β): 

«(β) Κατάλογος των νομοθετικών πράξεων του σημείου (α) και, όπου είναι απαραίτητο, 
των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων με τις οποίες συμπληρώνονται, περιλαμβάνεται στο 
Παράρτημα ΧΙΙΙ της Οδηγίας 2014/24/ΕΕ, ως το Παράρτημα αυτό εκάστοτε συμπληρώνεται 
ή/και τροποποιείται με την έκδοση από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων σύμφωνα με το άρθρο 87 της Οδηγίας 2014/24/ΕΕ.». 

Τροποποίηση      
της παραγράφου 73 
των βασικών  
οδηγιών. 

20. Η παράγραφος 73 των βασικών οδηγιών αντικαθίσταται με την ακόλουθη νέα παράγραφο
73:

«(1)(α) Χωρίς επηρεασμό της δυνατότητας της υποπαραγράφου (2) της παραγράφου 58 
των Οδηγιών, η μελέτη και η αξιολόγηση των τεχνικών και ακολούθως των οικονομικών 
προσφορών αρχίζει μετά τον έλεγχο, όπου εφαρμόζεται, των προϋποθέσεων 
συμμετοχής που προβλέπονται στις παραγράφους 59 και 60.  

(β) Η Οργανική Μονάδα Αγορών συντάσσει την έκθεση ελέγχου των προϋποθέσεων 
συμμετοχής, σε συνεργασία, όπου κρίνει σκόπιμο, με την ενδιαφερόμενη Οργανική 
Μονάδα όσον αφορά τον έλεγχο των κριτηρίων επιλογής, και την υποβάλλει αρμοδίως 
στην Επιτροπή  για λήψη απόφασης. 

(γ) Η Επιτροπή δύναται να ζητά έκθεση αξιολόγησης των τεχνικών προσφορών ή/και των 
οικονομικών προσφορών από την  Οργανική Μονάδα Αγορών ή/και την ενδιαφερόμενη 
Οργανική Μονάδα ή/και άλλους εμπειρογνώμονες.  

Η έκθεση αξιολόγησης των τεχνικών ή/και των οικονομικών προσφορών υποβάλλεται από 
την Οργανική Μονάδα Αγορών στην Επιτροπή για απόφαση. 

(2) Κατά τον έλεγχο των προϋποθέσεων συμμετοχής, τη μελέτη ή/και αξιολόγηση των
προσφορών η Οργανική Μονάδα Αγορών δύναται να ζητήσει διευκρινίσεις από τους
προσφέροντες. Οι διευκρινίσεις αποστέλλονται από τους προσφοροδότες προς την
Οργανική Μονάδα Αγορών και αποτελούν Παράρτημα στην έκθεση αξιολόγησης που
υποβάλλεται στην Επιτροπή.
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επιπρόσθετες  διευκρινίσεις   από    τους Νοείται  ότι,  η  Επιτροπή δύναται να ζητήσει 
προσφέροντες, σε  οποιοδήποτε  στάδιο.  

(3) Για τους σκοπούς ετοιμασίας των εκθέσεων αξιολόγησης των προσφορών, η Οργανική
Μονάδα Αγορών, ή/και η ενδιαφερόμενη Οργανική Μονάδα δύνανται με έγκριση της
Επιτροπής να εξασφαλίζουν,  οποιαδήποτε τεχνική βοήθεια από άλλους εμπειρογνώμονες
κρίνουν αναγκαία.

(4) Η ενδιαφερόμενη Οργανική Μονάδα προβαίνει ή συμμετέχει, με τη συνδρομή της
Οργανικής Μονάδας Αγορών, βάσει των οδηγιών της Επιτροπής, σε διαπραγμάτευση με
τους οικονομικούς φορείς στις  διαδικασίες διαπραγμάτευσης που προβλέπονται στις
παραγράφους 28, 29 και 30.

(5)(α) Τα πρόσωπα που συμμετέχουν στις αξιολογήσεις οφείλουν να ενεργούν με 
ευσυνειδησία και αμεροληψία και χωρίς φόβο ή εύνοια και να τηρούν απόλυτη 
εχεμύθεια κατά την αξιολόγηση των προσφορών. 

(β) Στην περίπτωση οποιουδήποτε διαγωνισμού που οδηγεί στην ανάθεση σύμβασης 
ή σύμβασης-πλαίσιο, στην οποία πρόσωπο που συμμετέχει στην αξιολόγηση των 
προσφορών έχει οποιοδήποτε οικονομικό ή άλλο συμφέρον ή οποιαδήποτε 
ιδιάζουσα σχέση ή οποιαδήποτε εξ αίματος ή εξ αγχιστείας συγγένεια μέχρι 
τέταρτου βαθμού ή βρίσκεται σε οξεία έχθρα με οποιοδήποτε πρόσωπο που έχει 
πρόδηλο οικονομικό ή άλλο συμφέρον, τέτοιο πρόσωπο κοινοποιεί, το συμφέρον, 
τη σχέση, τη συγγένεια ή την έχθρα αυτή στην Επιτροπή και αποσύρεται από τη 
συμμετοχή στην αξιολόγηση για το εν λόγω θέμα.  

(6) Η Επιτροπή διασφαλίζει ότι η διαδικασία ολοκληρώνεται έγκαιρα, πριν τη λήξη της
περιόδου ισχύος των προσφορών.

(7) Αν η Επιτροπή παραπέμψει τις προσφορές σύμφωνα με τις παραγράφους 74 και 75,
τότε εφόσον είναι εφικτό, η  παραπομπή που προβλέπεται στην παράγραφο 74 ή η
υποβολή της απόφασης για επικύρωση που προβλέπεται στην παράγραφο 75
ολοκληρώνεται τουλάχιστον δέκα  εργάσιμες μέρες πριν την εκπνοή της περιόδου ισχύος
των προσφορών.».

Τροποποίηση      
της παραγράφου 87 
των βασικών  
οδηγιών. 

21. Η παράγραφος 87 των βασικών οδηγιών διορθώνεται με την αντικατάσταση στην
υποπαράγραφο (1) αυτής, της λέξης «προς» με τη λέξη «της».

Τροποποίηση      
της παραγράφου 91 
των βασικών  
οδηγιών. 

22. Η  παράγραφος 91 των Οδηγιών τροποποιείται με την προσθήκη της ακόλουθης νέας
υποπαραγράφου (2) μετά την υποπαράγραφο (1) αυτής:

«(2) Η Τράπεζα διαβιβάζει στην Αρμόδια Αρχή Δημοσίων Συμβάσεων, κατόπιν αιτήσεως της 
δυνάμει των άρθρων 83, 84(3) και 85 της Οδηγίας 2014/24/ΕΕ, στατιστική κατάσταση σχετικά 
με τις συμβάσεις προμηθειών, υπηρεσιών και έργων που εμπίπτουν εντός του Μέρους ΙΙ των 
παρουσών Οδηγιών.». 

Τροποποίηση      
της παραγράφου 92 
των βασικών  
οδηγιών. 

23. Η παράγραφος 92 των βασικών οδηγιών διορθώνεται με την αντικατάσταση στην
υποπαράγραφο (1) αυτής,  της φράσης «από τις παρούσες Οδηγίες» με τη φράση «από τα Μέρη
Ι- IV των Οδηγιών».

Τροποποίηση      
της παραγράφου 94 
των βασικών  
οδηγιών. 

24. Η παράγραφος 94 των βασικών οδηγιών τροποποιείται ως ακολούθως:

(α) με την αντικατάσταση της λέξης «δημοσιέυει» με τη λέξη «δημοσιεύει», και

(β) με την αντικατάσταση της φράσης «δύνανται δε να τις δημοσιεύει και στον εγχώριο 
τύπο» με τη φράση «δύναται δε να τις δημοσιεύει στον εγχώριο τύπο ή/και στην 
ιστοσελίδα της». 

Τροποποίηση    
της παραγράφου 96 
των βασικών  
οδηγιών. 

25. Η παράγραφος 96 των βασικών οδηγιών τροποποιείται ως ακολούθως:

(α) Με την αντικατάσταση του σημείου (α) της υποπαραγράφου (1) αυτής, με το ακόλουθο
νέο σημείο (α): 

«(α) Τις 7.000 ευρώ, ο προϊστάμενος της ενδιαφερόμενης Γενικής Διεύθυνσης ή της 
ενδιαφερόμενης Διεύθυνσης της Τράπεζας που υπάγεται απευθείας στον Διοικητή, 
δύναται να αναθέτει απευθείας τη σύμβαση χωρίς να προηγηθεί η προβλεπόμενη στο 
παρόν Μέρος διαδικασία σύναψης σύμβασης·», και 

(β) Με την αντικατάσταση του σημείου (β) της υποπαραγράφου (1) αυτής, με το ακόλουθο 
νέο σημείο (β): 

«(β) τις 30.000 ευρώ ή για κατηγορίες δαπανών που καθορίζει ο  Διοικητής τις 50.000 
ευρώ, η Τράπεζα δύναται να αναθέτει τη σύμβαση βάσει κατευθυντήριων γραμμών 
που εκδίδονται  από τη Γενική Διεύθυνση Λειτουργιών.». 
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Τροποποίηση     
της παραγράφου 99 
των βασικών  
οδηγιών. 

26. Η πρώτη επιφύλαξη της υποπαραγράφου (1) της παραγράφου 99 των Οδηγιών
τροποποιείται με τη διαγραφή της φράσης «συνεχόμενα τις αμέσως».

Τροποποίηση      
της παραγράφου 101 
των βασικών  
οδηγιών. 

27. Η παράγραφος 101 των βασικών οδηγιών τροποποιείται με την προσθήκη των νέων
υποπαραγράφων (3) και (4) αμέσως μετά την υποπαράγραφο (2) αυτής, ως εξής:

«(3) Με απόφαση του Προέδρου της Επιτροπής, τα μέλη αυτής δύνανται, να συμμετέχουν 
σε συνεδρία της Επιτροπής μέσω τηλεδιάσκεψης τηρουμένων των σχετικών διατάξεων του 
περί Γενικών Αρχών Διοικητικού Δικαίου Νόμου για τη συμμετοχή σε συνεδρία μέσω 
τηλεδιάσκεψης. 

(4) Για σκοπούς διαπίστωσης απαρτίας της Επιτροπής λογίζεται ότι παρόντες είναι και όσα
μέλη λαμβάνουν μέρος στη συνεδρία μέσω τηλεδιασκέψεως, νοουμένου ότι σε κάθε
περίπτωση τηρείται πρακτικό για τους λόγους συμμετοχής τους στη συνεδρία μέσω
τηλεδιασκέψεως σύμφωνα με τις διατάξεις της παρούσας υποπαραγράφου.».

Τροποποίηση      
της παραγράφου102 
των βασικών  
οδηγιών. 

28. Η παράγραφος 102 των βασικών οδηγιών διορθώνεται ως ακολούθως:

(α) με την αντικατάσταση στη δεύτερη πρόταση του όρου «αναπληρωτή Γραμματέα» με
τον όρο «Αναπληρωτή Γραμματέα» και 

(β) με την αντικατάσταση της τρίτης πρότασης με την ακόλουθη πρόταση: 

«Ο Γραμματέας της Επιτροπής ή/και ο Αναπληρωτής Γραμματέας δεν έχουν 
δικαίωμα ψήφου.». 

Τροποποίηση      
της παραγράφου 111 
των βασικών  
οδηγιών. 

29. Η παράγραφος 111 των βασικών οδηγιών αντικαθίσταται από την ακόλουθη νέα παράγραφο
111:

«111. Η διαδικασία του ανοίγματος των προσφορών αρχίζει, όταν είναι εφικτό, αμέσως μετά 
τη λήξη της προθεσμίας υποβολής τους. Οι προσφορές ανοίγονται από τον Προϊστάμενο της 
Οργανικής Μονάδας Αγορών και τον Γραμματέα/Αναπληρωτή Γραμματέα της Επιτροπής 
Αγορών και στην περίπτωση απουσίας ενός ή/και των τριών, ανοίγονται από άλλους 
λειτουργούς που ορίζει ο Πρόεδρος της Επιτροπής. Οι προσφορές που ανοίγονται, 
αριθμούνται και οι αριθμοί τους καταχωρούνται στο Μητρώο Προσφορών.». 

Τροποποίηση      
της παραγράφου 112 
των βασικών  
οδηγιών. 

30. Η παράγραφος 112 των βασικών Οδηγιών αντικαθίσταται από την ακόλουθη νέα
παράγραφο 112:

«112. Τα πρόσωπα που ανοίγουν τις προσφορές, ως αναφέρονται στην παράγραφο 111, 
διασφαλίζουν ότι οι σελίδες των εγγράφων κάθε προσφοράς είναι αριθμημένες και 
μονογράφουν την πρώτη και τελευταία σελίδα.». 

Τροποποίηση      
της παραγράφου 115 
των βασικών  
οδηγιών. 

31. Η υποπαράγραφος (3) της παραγράφου 115 των βασικών οδηγιών διορθώνεται με την
αντικατάσταση της φράσης «Προσφορά της οποία» με τη φράση «Προσφορά της οποίας».

Διαγραφή     
του Μέρους VII 
των βασικών 
οδηγιών. 

32. Ο τίτλος του Μέρους VII «ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΕΣ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ», οι παράγραφοι 116 και 117 και οι
πλαγιότιτλοι αυτών διαγράφονται.

Τροποποίηση     
του Παραρτήματος ΙΙΙ  
των βασικών  
οδηγιών. 

33. Το Παράρτημα ΙΙΙ των βασικών οδηγιών τροποποιείται ως ακολούθως:

(α) Τα Μέρη Α, Δ και ΣΤ αυτού τροποποιούνται με την αντικατάσταση των σημείων 1 έως
3 αυτών, με τα ακόλουθα σημεία 1 έως 3: 

«1. Επωνυμία, αριθμός ταυτοποίησης, διεύθυνση συμπεριλαμβανομένου του κωδικού 
NUTS, αριθμός τηλεφώνου, ηλεκτρονική διεύθυνση και διεύθυνση διαδικτύου της 
Τράπεζας και, εάν διαφέρουν, της Οργανικής Μονάδας από την οποία δύναται να 
λαμβάνονται πρόσθετες πληροφορίες. 

2. Τύπος αναθέτουσας αρχής: Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου.

3. Εάν συντρέχει περίπτωση, διευκρίνιση ότι η Τράπεζα είναι κεντρική αρχή αγορών ή
ότι πρόκειται ή μπορεί να πρόκειται για άλλη μορφή από κοινού διαδικασίας σύναψης
σύμβασης.».

(β) Τα Μέρη Β(Ι), Γ και Ε αυτού, τροποποιούνται με την αντικατάσταση των σημείων 1, 3 
και 4 αυτών, με τα ακόλουθα σημεία 1, 3 και 4: 

«1. Επωνυμία, αριθμός ταυτοποίησης διεύθυνση συμπεριλαμβανομένου του κωδικού 
NUTS, αριθμός τηλεφώνου, ηλεκτρονική διεύθυνση και διεύθυνση διαδικτύου της 
Τράπεζας και, εάν διαφέρουν, της Οργανικής Μονάδας από την οποία δύναται να 
λαμβάνονται πρόσθετες πληροφορίες.» 
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«3.  Τύπος αναθέτουσας αρχής: Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου.» 

«4. Εάν συντρέχει περίπτωση, διευκρίνιση ότι η Τράπεζα είναι κεντρική αρχή αγορών 
ή ότι πρόκειται ή μπορεί να πρόκειται για άλλη μορφή από κοινού διαδικασίας σύναψης 
σύμβασης.». 

(γ)   Το σημείο 1 του Τμήματος ΙΙ του Μέρους Β αυτού διορθώνεται με την αντικατάσταση 
της αναφοράς «στην αναθέτουσα αρχή» με την αναφορά «στην Τράπεζα». 

(δ)  Το Μέρος Ζ αυτού τροποποιείται με την αντικατάσταση του σημείου 1, με το 
ακόλουθο νέο σημείο 1: 

      «1. Επωνυμία, αριθμός ταυτοποίησης, διεύθυνση συμπεριλαμβανομένου του 
κωδικού NUTS, αριθμός τηλεφώνου, ηλεκτρονική διεύθυνση και διεύθυνση 
διαδικτύου της Τράπεζας και, εάν διαφέρουν, της Οργανικής Μονάδας από την οποία 
δύναται να λαμβάνονται πρόσθετες πληροφορίες.». 

(ε) Τα Μέρη Η, Ι και Κ αυτού διορθώνονται με την αντικατάσταση στο σημείο 1 αυτών, 
του όρου  «της αναθέτουσας αρχής» με τον όρο «της Τράπεζας». 

(στ) Το Μέρος Θ αυτού διορθώνεται με την αντικατάσταση στο σημείο 1 και στο σημείο 4 
των όρων «της αναθέτουσας αρχής» και «στην αναθέτουσα αρχή» με τους όρους 
«της Τράπεζας» και «στην Τράπεζα» αντίστοιχα.  

Τροποποίηση     
του Παραρτήματος ΙV 
των βασικών  
οδηγιών. 

34. Το Παράρτημα ΙV των βασικών οδηγιών διορθώνεται με την αντικατάσταση της πρώτης
πρότασης με την ακόλουθη:

«Όταν η Τράπεζα διεξαγάγει ηλεκτρονικό πλειστηριασμό περιλαμβάνει τουλάχιστον τα εξής 
στοιχεία στα έγγραφα της διαδικασίας σύναψης σύμβασης:» 

Τροποποίηση     
του Παραρτήματος VΙ 
των βασικών  
οδηγιών. 

35. Το Παράρτημα VΙ των βασικών οδηγιών διορθώνεται με την αντικατάσταση του όρου
«αναθέτουσες αρχές» με τον όρο «Τράπεζα» και με την αντικατάσταση της αναφοράς στο
«άρθρο 52» στο «άρθρο (51)(5)».

Τροποποίηση     
του Παραρτήματος 
VIΙ των βασικών 
οδηγιών. 

36. Το Παράρτημα VIΙ των βασικών οδηγιών διορθώνεται με την αντικατάσταση του όρου
«αναθέτουσες αρχές» με τον όρο «Τράπεζα».

Διαγραφή του 
Παραρτήματος XΙ 
των βασικών  
οδηγιών. 

37. Το Παράρτημα XΙ των βασικών οδηγιών διαγράφεται.

Έναρξη ισχύος. 38. Η παρούσα Τροποποιητική Οδηγία τίθεται σε ισχύ με τη δημοσίευσή της στην Επίσημη
Εφημερίδα της Δημοκρατίας.
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